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БЕККЕТ
В РОССИИ

Сэмюэль Беккет получил 
признаний в России прежде 
всего как драматург. Если бы 
наши читатели и зрители зна­
комились с его творчеством 
40-х годов по мере появления 
его прозаических произведе­
ний, романов и рассказов, то 
вряд ли его имя было бы окру­
жено ореолом гениальности.

Впрочем, у русских читате­
лей и не было возможности по­
знакомиться с Беккетом. Впер­
вые на русском языке, в пере­
воде М.Богословской, пьеса “В 
ожидании Годо” была напеча­
тана в 1966 году в журнале 
“Иностранная литература” в 
качестве курьеза. Первооткры­
вателями Беккета стали вы­
дающиеся режиссеры в арти­
сты Л.Петерсон и Юри Ярвет, 
в то время деятели культуры 
СССР. На их постановки зрите­
ли приезжали из Москвы. Пе­
терсон поставил “В ожидании 
Годо” в Молодежном театре 
Таллина, а Ярвет играл “По­
следнюю ленту Креппа” в теат­
ре им. В.Кингисеппа. Это было 
в 1971 году.

С 1963 года пользовалась ус­
пехом в Москве студийная по­
становка “В ожидании Годо” 
Алексея Левинского, в которой 
он играл роль Эстрагона. Поз­
же он поставил на малой сцене 
театра им. Ермоловой спек­
такль по трем пьесам Беккета 
(“Крепп”, “Шаги”, “Развязка”).

Не без труда удалось издать в 
России первый сборник пьес и 
рассказов Беккета — “Изгнан­
ник”, с блистательными пере­
водами Е.Суриц и Л.Беспало­
вой. Книжка вышла в серии 

і “Библиотека журнала «Ино- 
I странная литература»” в 1989 
I году. В 1991 г. скетчи и панто­

мимы Беккета были включены 
в сборник “Театр Парадокса”, 
вышедший в издательстве “Ис­
кусство”. В этом же издатель­
стве вскоре выйдет и большой 
сборник пьес Беккета “Театр”.

К 90-летию со дня рождения 
Беккета в своем майском номе­
ре журнал “Иностранная лите­
ратура” опубликует несколько 
пьес, в том числе и радиопьес, 
Беккета в переводе Е.Суриц.

Последним по времени при­
сягнул Беккету (исполнять и 

I переводить Беккета — это все­
гда подвиг) Армен Джигарха­
нян. Недавно он сыграл “Ленту 
Креппа” на сцене театра Мая­
ковского, сильно озадачив зри­
телей. К ним вышел не поко­
ритель женских сердец, муж­
чина во цвете сил, а старый че­
ловек, который не хотел вы­
звать к себе сочувствия и тем 
Ч^ее жалости. Джигарханян 
сыграл пьесу не о жизни Креп­
па, а о его последних часах и 
смерти, с характерной для рус­
ской сценической традиции 
достоверностью.
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